
 

 

 

18 priedo „2022–2030 m. plėtros 

programos valdytojos Lietuvos 

Respublikos švietimo, mokslo ir sporto 

ministerijos mokslo plėtros programos 

pažangos priemonės Nr. 12-001-01-02-

01 „Stiprinti inovacijų ekosistemas 

mokslo centruose“ projektų 

finansavimo sąlygų aprašo Nr. 17“ 

7 priedas 

 

PROJEKTO (ĮSKAITANT JUNGTINĮ PROJEKTĄ) ATITIKTIES REIKŠMINGOS ŽALOS NEDARYMO HORIZONTALIAJAM 

PRINCIPUI VERTINIMO REIKALAVIMŲ APRAŠAS 

 

Finansavimo šaltinis, pagal kurį finansuojamas projektas (pažymėkite tinkamą):  

 Ekonomikos gaivinimo ir atsparumo didinimo priemonė (toliau – EGADP); 

☒ Europos Sąjungos fondų investicijų programa (toliau – ESIP). 

Aplinkos tikslai 

(pagal 2020 m. birželio 18 d. Europos 

Parlamento ir Tarybos reglamentą (ES) Nr. 

2020/852 dėl sistemos tvariam investavimui 

palengvinti sukūrimo, kuriuo iš dalies 

keičiamas Reglamentas (ES) Nr. 2019/2088) 

Pagrindimas 

(remiantis priemonių (kai finansavimo 

šaltinis EGADP) arba veiksmų (veiklų) (kai 

finansavimo šaltinis ESIFP) vertinimo 

klausimynais) 

Pagrindimo dokumentai 

(nurodomas dokumentas, kuris bus vertinamas 

siekiant įvertinti projekto atitiktį aplinkos tikslams, 

arba pateikiama šią atitiktį pagrindžianti 

informacija) 

1. Klimato kaitos švelninimas Planuojama įgyvendinti veikla neturi jokio 

numatomo poveikio šiam aplinkos tikslui 

arba numatomas jos poveikis yra 

nereikšmingas, t. y. nedaro tiesioginio ir 

pirminio netiesioginio poveikio per visą 

gyvavimo ciklą, todėl laikoma, kad jos 

atitinka klimato kaitos švelninimo tikslą, 

nes:  

Pirkimų dokumentacija, sutartis su rangovu, darbų 

atlikimo aktas ir pan. 

 

Įrangos įsigijimo dokumentai. 

Projekto vykdytojo deklaracija. 

 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/LIT/TXT/?uri=CELEX:32852R2020&locale=lt
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/LIT/TXT/?uri=CELEX:32852R2020&locale=lt
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/LIT/TXT/?uri=CELEX:32088R2019&locale=lt
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- planuojama įsigyti įranga privalės atitikti 

(tai bus numatoma atitinkamuose įrangos 

įsigijimo dokumentuose) efektyvumo, 

tvarumo, ilgaamžiškumo reikalavimus pagal 

2009 m. spalio 21 d. Europos Parlamento ir 

Tarybos direktyvą 2009/125/EB, nustatančią 

ekologinio projektavimo reikalavimų su 

energija susijusiems gaminiams nustatymo 

sistemą (toliau – Direktyva 2009/125/EC) ir 

2011 m. birželio 8 d. Europos Parlamento ir 

Tarybos direktyvą 2011/65/ES dėl tam tikrų 

pavojingų medžiagų naudojimo elektros ir 

elektroninėje įrangoje apribojimo (toliau - 

Direktyva 2011/65/ES) (taikoma, jeigu 

vykdant veiklas, yra numatoma įsigyti IT ir 

kt. įrangą). 

2. Prisitaikymas prie klimato kaitos Nenumatoma, kad planuojamos įgyvendinti 

veiklos turės neigiamos įtakos prisitaikymui 

prie klimato kaitos, kadangi bus tik 

minimalios investicijos į esamos 

infrastruktūros tobulinimą. bus skatinama 

naudoti žaliąją infrastruktūrą –augmeniją ir 

kitus pastatų dizaino / apželdinimo 

sprendinius, kurie sumažintų energijos 

(kondensavimo) poreikius ir kt. 

Pirkimų dokumentacija, sutartis su rangovu, darbų 

atlikimo aktas ir pan. 

Įrangos įsigijimo dokumentai. 

Projekto vykdytojo deklaracija. 

3. Tausus vandens ir jūrų išteklių naudojimas 

ir apsauga 

Planuojamos įgyvendinti veiklos neturi 

jokio numatomo poveikio šiam aplinkos 

tikslui arba numatomas jos poveikis yra 

nereikšmingas, t. y. nedaro tiesioginio ir 

pirminio netiesioginio poveikio per visą 

gyvavimo ciklą, todėl laikoma, kad reformos 

Pirkimų dokumentacija, sutartis su rangovu, darbų 

atlikimo aktas ir pan. 

Įrangos įsigijimo dokumentai. 

Projekto vykdytojo deklaracija. 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/LIT/TXT/?uri=CELEX:32009L0125&locale=lt
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/LIT/TXT/?uri=CELEX:32009L0125&locale=lt
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/LIT/TXT/?uri=CELEX:32011L0065&locale=lt
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/LIT/TXT/?uri=CELEX:32011L0065&locale=lt
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atitinka Tausaus vandens ir jūrų išteklių 

naudojimo ir apsaugos tikslą. Nenumatoma 

infrastruktūrą kurti šalia vandens telkinių, 

kas galėtų turėti įtakos tausiam vandens ir 

jūrų išteklių naudojimui. 

4. Perėjimas prie žiedinės ekonomikos, 

įskaitant atliekų prevenciją ir perdirbimą 

Planuojamos įgyvendinti veiklos neturi 

jokio numatomo poveikio šiam aplinkos 

tikslui arba numatomas jos poveikis yra 

nereikšmingas, t. y. nedaro tiesioginio ir 

pirminio netiesioginio poveikio per visą 

gyvavimo ciklą, todėl laikoma, kad jos 

atitinka žiedinės ekonomikos, įskaitant 

atliekų prevenciją ir perdirbimą, tikslą. Bus 

užtikrinamas efektyvus atliekų susirinkimas, 

skatinamas atskirų dalių pakartotinis 

naudojimas bei statytojams numatyti 

reikalavimai riboti atliekų susidarymą 

modernizavimo metu, taikyti naujausius 

metodus, pakartotinį medžiagų naudojimą ar 

perdirbimą, naudojantis pažangiomis 

statybinių atliekų rūšiavimo sistemomis.  

 

Planuojama įsigyti įranga privalės atitikti 

(tai bus numatoma atitinkamuose įrangos 

įsigijimo dokumentuose) efektyvumo, 

tvarumo, ilgaamžiškumo reikalavimus pagal 

Direktyvą 2009/125/EC (serveriams ir 

duomenims saugoti, kompiuteriams ir 

kompiuterių serveriams ar elektroniniams 

ekranams) ir Direktyvą 2011/65/ES. 

Pirkimų dokumentacija, sutartis su rangovu, darbų 

atlikimo aktas ir pan. 

IT įrangos įsigijimo dokumentai. 

Projekto vykdytojo deklaracija. 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/LIT/TXT/?uri=CELEX:32009L0125&locale=lt
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/LIT/TXT/?uri=CELEX:32011L0065&locale=lt
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Pasibaigus įsigytos įrangos naudingo 

tarnavimo laikui, įrangos tiekėjai 

(pardavėjai) privalės (tai bus numatoma 

atitinkamuose įrangos įsigijimo 

dokumentuose). Įrangos atliekas sutvarkyti 

vadovaudamiesi 2012 m. liepos 4 d. 

Europos Parlamento ir Tarybos direktyvos 

2012/19/ES dėl elektros ir elektroninės 

įrangos atliekų (toliau – Direktyva 

2012/19/ES) reikalavimais ir Lietuvos 

Respublikos teisės aktais, 

reglamentuojančiais atliekų tvarkymą bei 

Valstybinio atliekų prevencijos ir tvarkymo 

plano nuostatomis. 

5. Oro, vandens ar žemės taršos prevencija ir 

kontrolė 

Planuojamos įgyvendinti veiklos neturi 

jokio numatomo poveikio šiam aplinkos 

tikslui arba numatomas jos poveikis yra 

nereikšmingas, t. y. nedaro tiesioginio ir 

pirminio netiesioginio poveikio per visą 

gyvavimo ciklą, todėl laikoma, kad reformos 

atitinka oro, vandens ar žemės taršos 

prevencijos ir kontrolės tikslą: 

 

 

Nenumatoma, kad įgyvendinant reformą ar 

investiciją padidės teršalų išmetimas į orą, 

vandenį ar žemę, kadangi: 

 

1. statybose naudojamose statybinėse dalyse 

ir medžiagose nėra asbesto ir labai didelį 

Pirkimų dokumentacija, sutartis su rangovu, darbų 

atlikimo aktas ir pan. 

Įrangos įsigijimo dokumentai. 

Projekto vykdytojo deklaracija. 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/LIT/TXT/?uri=CELEX:32012L0019&locale=lt
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/LIT/TXT/?uri=CELEX:32012L0019&locale=lt
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susirūpinimą keliančių medžiagų, nustatytų 

remiantis medžiagų, kurioms reikalingas 

leidimas, sąrašu, nurodytu Europos 

Parlamento reglamento (EB) Nr. 1907/2006 

dėl cheminių medžiagų registracijos, 

įvertinimo, autorizacijos ir apribojimų 

(REACH), įsteigiantis Europos cheminių 

medžiagų agentūrą, iš dalies keičiantis 

Direktyvą 1999/45/EB bei panaikinantis 

Tarybos reglamentą (EEB) Nr. 793/93, 

Komisijos reglamentą (EB) Nr. 1488/94, 

Tarybos direktyvą 76/769/EEB ir Komisijos 

direktyvas 91/155/EEB, 93/67/EEB, 

93/105/EB bei 2000/21/EB  XIV priede ; 

2. statyboje naudojami komponentai ir 

medžiagos, galinčios liestis su gyventojais, 

išskiria mažiau nei 0,06 mg formaldehido 1 

m³ medžiagos ar komponento ir mažiau kaip 

0,001 mg 1A ir 1B kategorijos 

kancerogeninių lakiųjų organinių junginių 1 

m³ medžiagos arba komponentas, atlikus 

bandymus pagal CEN / TS 16516 ir ISO 

16000-3 arba kitas panašias standartizuotas 

bandymo sąlygas ir nustatymo metodus; 

3.  imamasi priemonių sumažinti triukšmą, 

dulkes ir teršalus išmetant statybos ar 

priežiūros darbus. 

 

Vertinama, kad investicijos atitinka tausaus 

vandens ir jūrų išteklių naudojimo ir 

apsaugos tikslą, nes įgyvendinant veiklas, 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/LIT/TXT/?uri=CELEX:32006R1907&locale=lt
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/LIT/TXT/?uri=CELEX:31999L0045&locale=lt
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/LIT/TXT/?uri=CELEX:31993R0793&locale=lt
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/LIT/TXT/?uri=CELEX:31994R1488&locale=lt
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/LIT/TXT/?uri=CELEX:31976L0769&locale=lt
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/LIT/TXT/?uri=CELEX:31991L0155&locale=lt
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/LIT/TXT/?uri=CELEX:31993L0067&locale=lt
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/LIT/TXT/?uri=CELEX:31993L0105&locale=lt
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/LIT/TXT/?uri=CELEX:32000L0021&locale=lt
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nenumatoma, kad bus daroma žala vandens 

ir jūrų ištekliams. 

 

Veikla įgyvendinama vadovaujantis 

Europos Parlamento ir Tarybos Direktyva 

(ES) 2018 m. gruodžio 11 d. 2018/2001 dėl 

skatinimo naudoti atsinaujinančiųjų išteklių 

energiją, bendrosios išimties reglamento 

nuostatomis, taip pat nacionaliniais teisės 

aktais, kuriuose nustatyti reikalavimai 

užtikrinti tausų išteklių naudojimą ir 

apsaugą. 

6. Biologinės įvairovės ir ekosistemų apsauga 

ir atkūrimas 

Planuojamos įgyvendinti reformos neturi 

jokio numatomo poveikio šiam aplinkos 

tikslui arba numatomas jos poveikis yra 

nereikšmingas, t. y. nedaro tiesioginio ir 

pirminio netiesioginio poveikio per visą 

gyvavimo ciklą, todėl laikoma, kad jos 

atitinka Biologinės įvairovės ir ekosistemų 

apsaugos ir atkūrimo tikslą. 

 

Nenumatoma kurti ar renovuoti 

infrastruktūros saugomose teritorijose ar 

gyvūnų, augalų buveinių ir rūšių, įskaitant 

ES saugomų, apsaugos teritorijose. 

Projekto vykdytojo deklaracija 

 

______________________ 


